
AFGHAN GERMAN ONLINE  

http://www.afghan-german.com 
http://www.afghan-german.de  

 

 

 1تر 1 له :د پاڼو شمیره

 de.german-afghan@maqalat  ئله موږ سره اړیکه ټینگه کړ په دغه پته.  ښت تاسو همکارۍ ته رابولينپه درافغان جرمن آنلاین 

 ئهیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : يادونه

  

 

 11/30/3310                 محمد اکبر خوشبین
 

 ؟درخت ها در کجاو ، ده در کجا
 يک خواهش دوستانه از آقايان هاشمیان و نگارگر

 
رمن آنلاين جافغان  پورتالرا در  شعر حضرت ابوالمعانی بیدل ۀدر بار و نگارگر نوشته های محترم هاشمیان 

که هر  می باشد پشامل مطالب بسیار دلچس شعر حضرت بیدل ۀدر باره های شان گرچه نوشت.  تعقیب کرده ام
و تاز های شخصی هم در اين  تاخت  يگان سف است کهأولی جای ت  ،کدام برداشت های متفاوت از آن دارند

 .است مقالات گنجانیده شده
 

 ۀانه ازين دو استاد محترم دارم که در مقالات خود تجديد نظر نموده و نظرات خود را در باريک خواهش دوست
ه اين خواهد شد که علاق هنتیج.  به نشر بسپارندخود ديگر  از يک منفی و يا ياد آوری شعر بیدل بدون اشاره 
 .مستفید شوند ،اتهامات شخصی و کنايه های شان کشانده شدن دربدون   ،ش هر دو استادمندان شعر بیدل از دان

 

يوس کننده است که اشخاص چیز أبرای نسل جوان افغان م اين مقالات واقعاً بعضی قسمت های اگر راست بگويم
خوب است که خوانندگان مقالات .  به حملات شخصی بالای يکديگر متوسل می شوند در بعضی موارد فهم ما

 . رداشت از شعر بیدل برای شان منطقی تر و با مفهوم تر است قضاوت کننداينکه کدام ب ۀخود در بار
  

نقد از نوشته های يکديگر را بدون توصل به حملات شخصی نمی  ۀما شیو داندانشمن در بعضی موارد ايکه چرا
مطلوب  تا آن اندازه که افغانی مافرهنگ  يگان جوانب شايد که.  توانند انجام دهند برای من قابل درک نیست

 . غربی مروج است نداده باشد حلقه های اکاديمیک که در" احترام متقابل"جای خود را به فرهنگ  است
 

می توان پسر جوان را از قريه برون کرد اما نمی شود قريه "  :غربی ها افتادم که می گويند يک اصطلاحبه ياد 
، بلکه در نها در رسانه های انترنیتیالبته شاهد بعضی ازين تعرضات نه ت.  "را از پسر جوان برون کرد

تلويزيون ها هم بوده ايم که از سوابق تحصیلی و يا کاری ديگران به شکل ريشخندی و يا تمسخر آمیز ياد آوری 
   .شده و اين خود باعث انزجار بینندگان و عدم توجه به محتويات صحبت های گويندگان می شود

نشان بدهیم که از آن فرهنگ  فوقتاً وقتاً ديگران بکشیم ولی در عملچه فايده که درجات علمی خود را به رخ 
  ؟پیروی نمی کنیم" احترام متقابل"
   

محترم افغان جرمن آنلاين خواهشمندم که در مقالات اين دو دانشمند تجديد نظر نموده و از آنها تقاضا  پورتالاز 
شنود خ البته روح حضرت بیدل هم ازين کار  .کند مقالات خود را بدون تعرضات شخصی دوباره نشر کنند

 . گنجانیده نشده باشد مسائل شخصی ،تصوف و عرفان ۀبار و صحبت در خواهد شد که در تشريح اشعار شان 
 

اگر خود شان وقت تجديد   .شکسته نفسی اين دو استاد محترم خواهد بود تجديد نظر در نوشته هم چنان بیانگر
در صورت دريافت نوشته های اصلی  با کمال خوشی ته باشند، بنده هم می توانمرا نداش در مقالات خود نظر

  .خوانندگان از دانش اين استادان بدون حاشیه روی ها مستفید شوند ۀتا هم شان اين کار را انجام بدهم
  

 .به اين دو استاد محترم را مراعات نکرده باشم، با بزرگواری خود مرا ببخشند" احترام متقابل"اگر در اين نقد 
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